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PREFATA  
 
Felicitari pentru cumpararea unui 
scuter SACHS si v �  mul �umim c �  
a� i avut incredere in noi. 
Construc�ia sa solida, selec�ia 
meticuloasa a materialelor, tehnicile 
avansate de productie si munca 
scrupuloasa a angaja�ilor nostrii i-au 
furnizat acestui scuter toate 
caracteristicile tipice companei 
SACHS precum operarea economica, 
calitatea, fiabilitatea si o valoare care 
rezista in timp. Compania  Sachs 
GmbH este implicate in dezvoltarea 
tuturor tipurilor si modelelor. Prin 
urmare va rugam sa ne în�elege�i 
dac�  ne rezerv� m dreptul de a 
schimba sfera livrarilor in ceea ce 
priveste aspectul, echipamentul si 
tehnologia. Prin urmare nu se pot 
face revendicari cu privire la 
informa�iile si descrierile con�inute de 
acest manual. 
 Schimbarile tehnice efectuate 
la scuter-ele standard pot cauza 
pierderea aprobarii CE. Prin urmare 
inainte de a efectua o schimbare, 
intreba�i un dealer specializat daca 
aceasta este permisa.       

 

 
 
 
 
 
Nu putem fi tinuti 

raspunzatori pentru stricaciuni 
cauzate de accesorii care nu sunt 
aprobate de fabrica. Sfera livrarii si 
versiunea scuter-ului este 
determinata doar de  contractul de 
vanzare cumparare incheiat cu 
dealer-ul. Acest manual de utilizare  
include informa�ii importante cu 
privire la operarea scuter-ului dvs. 
usor.  Cititi-l cu atentie deoarece o 
operare profesionala  combinata cu o 
ingrijire si o intre�inere adecvata va 
va ajuta sa men�ine�i valoare scuter-
ului si este una din condi�iile pentru 
revendicarea garantiei.  
 Va dorim calatorii placute. 
Compania SACHS Fahrzeug- und 
Motorentechnik GmbH 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
V�  rug � m s �  respecta �i 
urm � toarele: 
Simboluri de siguranta si note 
AVERTIZARE 
Masuri de precau�ie împotriva riscului 
de accidente, ranire si/sau accident 
mortal. 
PERICOL DE FOC 
Autovehicolul este echipat cu un 
catalizator, acesta are ca rezultat 
temeraturi extrem de înalte la 
isntala�ia de exhaustare (risc de 
ardere). 
ATEN� IUNE 
Instruc�iuni importante si reguli de 
precau�ie pentru a evita avarierea 
autovehicolului. Nerespectarea 
acestora pot duce la anularea 
garan�iei. 
NOTA 
Instruc�iuni speciale pentru o mai 
buna utilizarea pe perioada operari, 
inspec�iei, ajustarilor sau activit�� ilor 
de service.. 
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          SUMAR � I MOD DE OPERARE

Simboluri de siguran ��  � i note  

V�  rug � m s �  respecta �i 
urm � toarele:  
AVERTIZARE  

Trebuie s�  v�  lua�i m� suri de precau�ie 
împotriva riscurilor de accidente, r� niri 
sau/si accidentari mortale.  

PERICOL DE FOC 
Autovehicoul este echipat cu un catalist 
acesta produce temperature mari la 
sistemul de exhaustare (risc de ardere). 

 ATEN� IE 
Instruc�iuni importante si reguli de 
precau�ie pentru a evita deteriorarea 
autovehicolului. Nerespectarea acestora 
poate duce la pierderea garan�iei. 

NOTE 
Instruc�iuni speciale pentru o mai bun�  
manevrare in timpul operarii, inspec�iei, 
ajust� rilor si activit�� ilor de service. 

 



GENERALITATISI MOD DE OPERARE
 

1 Rezervorul lichidului 
de frân�  pentru frâna 
ro�ii din spate. 

2 Rezervorul lichidului de frân�  

pentru frâna ro�ii din fa��  

3 Serie � asiu si pl� cu�a 

indicatoare a caracteristicilor. 

4 Direc�ia 

5 Frâna picior, roata din spate 

6 Demaror cu pedal�  

7 Rezem� tor picior 

8 Bateria � i siguran�a 

9 Rezemator de picior pentru 

pasajerul din spate, pliabil 

Ilustrare, modelul automat  
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GENERALITATI SI MOD DE OPERARE 
 

 

Vedere din partea stâng �  

10 Bord 

11 Instrumente ghidon 

12 Capc rezervor 

13 Robinet combustibil fuel cock 

14 Ajustararea amortizorului de 

socuri 

15 Rezemator de picior pentru 

pasajerul din spate, pliabil 

16 Suport lateral 

17 Rezem� tor pentru picior 

Ilustare , modelul automat  

17 16     15 

 

11 

10 



GENERALITATI SI MOD DE OPERARE 

 

Vedere motor din partea dreapt �  , modelul in 4 trepte   Vedere din partea stâng �  a motorului  
 

 

1 Capac, supapa de admisie 

2 Capac supapa de 

exhaustare 

3 Doz�  bujie 

4 Starter 

5 Manet�  ambreiaj 

6 Bu� on de golire pentru ulei 

7 Orificiu verificare ulei 

 

8 Carburator 

9 Carcas�  filtru 

de aer 
 

10 Serie motor 

11 Pedala 

schimbare de viteze

 

 



GENERALITATI SI MOD DE OPERARE 

Vedere din partea dreapt �  a motorului Vedere din partea stâng � , modelul automat  
 

 

1 Capac, supapa de admisie 

2 Capac supapa de 

exhaustare 

3 Doz�  bujie 

4 Starter 

5 Bu� on de golire pentru ulei 

6 Verificarea nivelului uleiului 

7 Gura orificiului de umplere 

cu ulei 

 

10 Carburator 

11 Carcas�  filtru 

de aer 
 

12 Serie motor 

 



GENERALITATI SI MOD DE OPERARE 
 

Dispozitive ghidon, 
stânga  

Dispozitive ghidon, dreapta  

6 Maneta frânei de frân�  pentru roata 
din fa��  
7 Accelera�ie 

8 Comutator lumini 

•    Off 

lumini de pozi�ie 

lumini de condus 

9 Butonul starter

1 Maneta ambreiaj, 4-gear model  
2 Schimb� tor faze 

Ap� sa�i schimb� torul în sus si 
farul din fa�a lumineaz�   

Ap� sa�i schimb� torul în sus si 
stopul din spate 
lumineaz�   

2   Comutator semnalizare 

* Ap� sa�i spre stânga 
pentru a semnalza 
spre stânga  

* Ap� sa�i spre dreapta 
pentru a semnaliza la 
dreapta  

* claxonul 

4 Maneta de pornire la rece (� ocul) 
Pozi�ia de operare:   A Pornirea 

la rece 
 B Pornirea 
la cald  

ATEN� IE 
Butonul de urgen �e (5) este in primul 
rând un dispozitiv de siguran ��  si in 
mod normal trebuie sa r � mân�  in pozi �ia 
ini �ial � . 
5 Butonulde oprire in caz 

de urgen��  
O motorul porneste 
X motorul nu porneste 

 

 

 



GENERALITATI SI MOD DE OPERARE  

Blocarea contactului

Pozi �iile cheii  

1 Pozi�ia de operare : lumina, si toate 
celelate func�ii sunt pornite.  

2 Contactul este luat. 

AVERTIZARE  
Nu lua �i contactul când opera �i 
motocicleta!!  

NOT�  
Activa�i lumina de parcare numai pentru o 
perioada scurt� . Lumina de parcare 
aprins�  pentru mai mult timp va desc� rca 
bateria. In pozi�ia 2 chia poate fi scoas�  
din contact. 

NOT�  
Aceea� i cheie este folosit�  pentru contact, 
blocarea direc�ie si capacul rezervorului. 

 



GENERALITATISI MOD DE OPERARE  
 

Bord, modelul cu 4 
trepte  

Bord, modelul automat  Setare vitezometru  

 

Speedometer  

1 KMH afi� are vitez�  
2 DST – contor kilometric (nr. Total de 

km) 
TRIP-Contor de parcurs 

Lumini de control  
3 Indicator lumina de 

ocntrol 
<">   verde stângat + 
dreapta 

O    verde stângat + 
dreapta 

4 Lumina de 
control pentru 
schimbarea treptei 
neutru     
M      Mod 
5 Setare 

NOTE 
Bordul si ceasul sunt alimentate de la 
bateria autovehicolului. Afi� ajul este 
posibil numai cand contactul este pus.  
Dup�  deconectarea si reconectarea 
bateriei ceasul trebuie resetat.  

 

 

n 
u  
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I             CLK  
 

Butonul M ap� sa�i o dat�  
Schimbarea de la contorul 
kilometric (DST) la ceasul 
(CLK) 

sau 

Butonul M ap� sa�i o dat�  
Schimbarea de la ora (CLK) 
la contorul kilometric (DST) 

 

 



GENERALITATI SI MOD DE OPERARE 

Setarea contorului de km / ora  

 

 

 
Butonul S ap� sa�i o data ceasul (CLK) 

ieste afi� at, ora poate fi setat� . 
Butonul S ap� sa�i o data, ora pâlpâie. 

Ora poate fi setat�  ap� sând pe 
butonul M. 

Butonul S ap� sa�i o data, minutele 
pâlpâie. Minutele pot fi setate 
ap� sând pe butonul M. 

 
Butonul S ap� sa�i o data,, ora este 

setat�  si (:) pâlpâie. 

 M 



TESTUL DE SIGURAN��

Lista elementelor de verificat 

Inainte de a porni la drum efectuati o 
verificare de siguranta folosind lista 
elementelor  de verificat. 
Luati in serios verificarea de siguranta. 
Efectuati activita�ile de intre�inere inainte 
de a porni la drum sau cere�i unui dealer 
specializat Sachs sa fac�  acest lucru.  
Acest lucru v�  va furniza siguranta c�  
motocicleta dvs. corespunde 
reglementarilor de trafic. O motocicleta 
corespunzatoare din punct de vedere 
tehnic este o cerinta de baza atat pentru 
siguranta dvs. cat si a celorlati participanti 
la trafic.  

Inainte de a porni la drum verifica�i 
urm� toarele elemente: 
- direc�ia (sa mearga lin si jocul liber) 
- jocul maneteii de ambreiaj (modlul 
cu 4 viteze) 
- cantiatea de combustibil 
- frana fata 
- frana spate 
- cauciucurile(crestele si presiunea) 
- furca telescopica 
- încarcatura/luminile 
- greutatea totala 
- luminile 
- lichidul de frân�  (nivelul) 
- operarea frânelor 

 

 
In caz de probleme sau dificultati, 
contactati un dealer SACHS, care va 
face tot posibilul sa va asiste. 

AVERTIZARE 
Cand motorul este pornit si cand 
contactul este pus nu atinge �i 
sistemul de aprindere. 

PERICOL DE FOC. Instalatia de 
exhaustare se inc � lze� te foarte tare. 
Când circula �i cu motocicleta, cand 
aceasta fuctioneaza la relanti sau cand 
parcati, asigura �i-v �  ca nici un material 
inflamabil (fân, frunze, iarba, sau 
bagaje, etc) nu intra in contact cu 
aceasta 

 

 

 

 

 

 

 

 

Note importante pentru operara 
cu catalizator. 

Catalizatorul este construit pentru o 
performan��  � i o durat�  de via��  
optime. V�  rug� m s�  respecta�i cu 
stricte�e urm� toarele note: 
- Opera�i motocicleta cu catalizator 

numai cu benzin�  f� r�  plumb.  
- Contactul nu trebuie luat cand 

motocicleta este în func�iune. 
- Nu continua�i rularea in caz de rateuri, 

c� dere de energie, sau func�ionare 
proast�  as motorului. Cere�i celui mai 
apropiat dealer Sachs sa remedieze 
problema. 

- Nu face�i încerc� ri  lungi de a porni 
motocicleta prin împingere cand 
aceasta se afl�  in stari de operare 
calde sau reci  

In timpul st� rilor men�ionate mai sus 
benzina nears�  poate ajunge la 
catalizator , arde la temperatura de 
operare a sistemului si poate cauza 
supraînc� lzirea sistemului de exhaustare.  

 



TESTUL DE SIGURAN��  

Ambreiajul , modelul in 4 trepte  

Ajusta �i: 

- Scoate�i capacul din cauciuc 

(1). 

- Slabi�i piuli��  (2). 

- R� suci�i corespunz� tor 

� urubul de ajustare (3). 

- Strânge�i piuli�a (2). 

- Verifica�i jocul. 

Jocul manetei de ambreiaj  

ATEN� IE 
Operarea f � r�  joc la maneta de 
ambreiaj poate deteriora ambreiajul.  

Verificare:  
- Trage�i de manet�  pân�  sim�i�i 

rezisten�� . 

- M� sura�i jocul. 
Valoare nominal� : A = min. 3-4 mm 

 



TEST DE 

SIGURAN��  

 

Combustibil

Deschiderea:  
- Ridica�i capacul  (2) în direc�ia 

s� ge�ii. 

- Introduce�i cheia de contact (3), 
r� suci�i capacul (2) spre stânga � i 
deschide�i  capacul (1). 

Inchiderea:  
- Inchide�i capacul rezervorului (1) 

r� sucind capacul (2) spre dreapta si 
scoate�i chiea de contact.  

AVERTIZARE  
Combustibilul este inflamabil si explozibil! Nu fum a�i! Nu folosi � i foc deschis când lucra �i la rezervor. 
Capacul rezervorului (1)  

NOTA 
Pentru a deschide capacul rezervorului (1) introduce�i cheia de contact (3), dar nu r� suci�i.  Deschide�i cu capacul(2). 

Capacul rezervorului este prev� zut cu ventila�ie. Nu aduce�i nici o modificare capacului.  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 



TEST DE SIGURAN��  

Robinetul combustibilului

Robinetul combustibilului (4)  
Pozi �iile robinetului 

 ON    =   DESCHIS 
Combustibilul din rezervor se 
va goli pân�  la o cantitate de 
rezerv�  de aprox  0,35 litrii. 

RES  =   REZERV�  
Combustibilul din rezervor se 
gole� te. In rezervor va r� mâne 
doar o cantitate rezidual�  care 
nu poate fi folosit� .  

OFF  =   ÎNCHIS 
Alimentarea cu combustibil este 
închis� . 

ATEN� IE 
 
Inchide � i întotdeauna robinetul 
combustibilului (OFF) dup �  ce a� i 
circulati cu motocicleta. In caz 
contrar combutibilul poate ajunge la 
motor.Aceast lucru poate duce la 
dificult �� i de pornire sau 
deteriorarea serioas �  a motorului.  
Deterioraea motorului ap � rut �  
datorit �  nerespect � rii acestei 
instruc � iuni nu va fi acoperit �  de 
garan � ie. 
 

 



 AVERTIZARE 

Combustibilul se dilat �  sub 
influen �a c� ldurii sau radia � iilor 
solare. Prin urmare nu ar trebui s �  
umple �i niciodat �  rezervorul pân �  
la margine. Nu alimenta �i cu 
motorul pornit. Nu v �  apropia � i 
niciodata de rezervorul deschis cu 
o � igara aprins �  sau o flacara 
deschis �  deoarece vaporii 
combustibilului pot lua foc.  

Verificarea nivelului 

combustibilului  
- Deschide�i capacul rezervorului (1). 

- Verifica�i visual nivelul combustibilului. 

- Închide�i capacul (1). 

Alimentarea 
-Folosi�i numai benzina f� r�  plumb (min. 

91 octani) 

 

 
 

 



 

TEST DE SIGURAN��  
 

Uleiul motorului

ATEN� IE 
Nu folosi � i aditivi.  Deoarece uleiul 
serve � te � i la lubrefierea 
ambreiajului, nu folosi � i ulei de 
motor de ma � in �  cu adaos de 
modificatori de frecare (astfel de 
uleiuri de conservare a energiei pot 
duce la alunc � ri ale ambreiajului). 
Folosi � i un ulei u � or adecvat pentru 
motociclete precum Motorex SAE 
15W/40 ulei mineral API (SG sau mai 
mare).  
- 

-20°-10°  0°   10° 20° 30°40° C 

SAE 10W/30      �  

SAE 10W/40 10W/50 

SAE15W/40 15W50 

SAE 20W/50      �  

-Dac�  este nevoie completa�i cu ulei 
de motor (pentru clasificare � i 
vâscozitate , vede�i tabelul) prin 
deschiderea stutului pentru umplere 
cu ulei pân�  la marcajul Maxim. 

Grade recomandate:  
Conform  API: SG  sau mai mare sau 
cu eliberare adi�ional� : ACEA A3/96 
(CCMC G5) 

Vâscozitate recomandat � : 
Vâscozitatea depinde de temperature de 
afar� . Pentru perioade scurte temperatura 
poate dep�� i sau cadea scurt sub limitele 
gradelor SAE. 

Gradul recomandat de vâscozitate SAE 
15W/40 acoper�  un nivel de temparaturi 
intre -15 °C to +40 °C si prin urmare 
este optim pentru latitudinea noastr� . 





TEST DE SIGURAN��  

Verificarea nivelului uleiului , modelul cu 4 vitez e 

ATEN� IE Verificarea uleiului 
când motorul este rece va duce la o 
m� surare gre � it �  a acestuia � i deci 
la o cantitate de ulei gre � it� . Pentru a 
evita deteriorarea motorului, nu 
dep�� i�i niciodat �  nivelul maxim al 
uleiului dar nici nu îl l � sa�i s�  scada 
sub nivelul minim.  

- Opri�i motorul înc� lzit , a� tepta�i aprox. 5 
minute si �ine�i motocicleta drept.  

NOTA 
Asigura�i-v�  c�  în timpul verific� rii uleiului 
motocicleta st�  drept din toate aspectele. 
Chiar � i cea mai mic�  înclinare înspre o 
parte va duce la m� suratori gre� ite.  
 

- Opri�i motorul � i scoate�i capacul 
stu�ului pentru umplere cu ulei (1) din 
partea dreapt�  jos al carterului 
motorului. 

- Cur�� a�i cap� tul jojei cu o cârp�  curat� . 
 

ATEN� IE 
 
Pentru a verifica niveul uleiului 
introduce �i joja si nu r � suci �i , în caz 
contrar ve �i ob �ine o m � surare gre � it �  a 
nivelului uleiului. 
Nivelul uleiului trebuie s�  se afle între 
semnele MIN si MAX 

Dac�  este nevoie completa�i cu cu ulei de 
motor SAE 15W/40 prin deschiderea jojei  

Strânge�i joja cu mâna. 

 

 

 



TEST DE SIGURAN��  

Verificarea nivelului uleiului , modelul automat  

 

ATEN� IE Verificarea uleiului 
când motorul este rece va duce la o 
m� surare gre � it �  a acestuia � i deci la 
o cantitate de ulei gre � it � . Pentru a 
evita deteriorarea motorului, nu 
dep�� i�i niciodat �  nivelul maxim al 
uleiului dar nici nu îl l � sa�i s�  scada 
sub nivelul minim.  

- Opri�i motorul înc� lzit la temperatura 
de operare, a� tepta�i aprox. 5 minute si 
�ine�i motocicleta drept. 

NOTA 
Asigura�i-v�  c�  în timpul verific� rii uleiului 
motocicleta st�  drept din toate aspectele. 
Chiar � i cea mai mic�  înclinare înspre o 
parte va duce la m� suratori gre� ite.  

- Citi�i nivelul uleiului prin sticla de 
verificare (1) la capatul dreapta a 
carterului motorului cu motorul oprit.  

Nivelul uleiului trebuie s�  se afle între 
semnele MIN si MAX 

Dac�  este nevoie completa�i cu cu ulei de 
motor SAE 15W/40 prin deschiderea 
busonului de verificare (2) 

 



TEST DE SIGURAN��  

Frâna ro �ii din fa ��  

 AVERTIZARE  

Schimb� rile bru� te a jocului sau o 
prea mare elasticitate a manetei de 
frana poate fi cauzata de o 
defectiune a sistemului hidraulic. 
Nu continua�i operarea dac�  ave�i 
dubii asupra operabilit�� ii 
sistemului de frânare. Consulta�i 
imediat un deare SACHS. 

 
Verificarea nivelului lichidului de frân �  

AVERTIZARE  
La fiecare doi ani lichidul de frana trebuie 
schimbat de catre un dealer Sachs. 
Nivelul acestuia nu trebuie sa scad �  sub 
marcajul de MIN. Folositi numai lichid de 
frân �  din clasificarea DOT 4.   
 
 

 ATEN� IE 
Lichidul de frân �  pote caza deterioraea 
grava a pieselor vopsite sau din plastic.  
Rasuciti ghidonul pâna lichidul ajunge 
la nivel.  
Nivelul lichidului de frana trebuie sa se 
afle intre marcajul de MIN si MAX. 

Daca zariti bule de aer verifica�i  uzura 
placutelor de fran�  daca e cazul , 
completati cu lichid de frana la un 
dealer SACHS.  

 

Verificarea placutelor de frân �   

AVERTIZARE 

Discul si garniturile de frân �  nu trebuie 
sa fie unse cu ulei sau vaselin � . 

Garniturile de frân�  (1)sunt supuse uzurii. 
Pentur a garanta operabilitatea sistemului 
de frânare garniturile de frân�  nu trebuie 
uzate niciodat�  pân�   la limit� . 

Verificarea placutelor de 
frân� : � -�  INTRE� INERE.

 



TEST DE SIGURAN��  

Frâna hidraulic �  a ro�ii din spate  

 

AVERTIZARE  
Schimb� rile bru� te a jocului sau o 
prea mare elasticitate a manetei de 
frana poate fi cauzata de o 
defectiune a sistemului hidraulic. Nu 
continua�i operarea dac�  ave�i dubii 
asupra operabilit�� ii sistemului de 
frânare. Consulta�i imediat un dealer 
SACHS. 

Verificarea nivelului lichidului de 
frân �   

AVERTIZARE  
Lichidul de frâna trebeuie schimbat de 
c� tru un dealer autorizat Sachs la un 
interval de doi ani. Nivelul nu trebuie 
s�  scad �  sub marcajul MIN. Folosi � i 
numai lichid de frân �  din clasificarea 
DOT 4.  

ATEN� IE 
Lichidul de frân �  pote caza deterioraea 
grava a pieselor vopsite sau din plastic.  
Rasuciti ghidonul pâna lichidul 
ajunge la nivel.  
Nivelul lichidului de frana trebuie sa 
se afle intre marcajul de MIN si MAX. 

Daca zariti bule de aer verifica�i  
uzura placutelor de fran�  daca e 
cazul , completati cu lichid de frana la 
un dealer SACHS 

Verificarea placutelor de frân �   

AVERTIZARE 

Discul si placutele de frân �  nu trebuie 
sa fie unse cu ulei sau vaselin �   

Placutele de frân�  (1) sunt supuse uzurii. 
Pentur a garanta operabilitatea sistemului 
de frânare garniturile de frân�  nu trebuie 
uzate niciodat�  pân�   la limit� . 

Verificarea placutelor de 
frân� : � -�  
INTRE� INERE 

 

/ I 



TEST DE SIGURAN��   

Lan�ul de transmisie  

 

ATEN� IE 
Reglarea necorespunzatoare a lan �ului 
provoaca uzura acestuia si a ro �ii 
din �ate cat si miscarea arcului ro �ii din 
spate.  
Cur�� a�i si lubrefie �i lan �ul la intervale 
regulate. Verifica �i reglarea lan �ului si 
lan �ul s �  nu fie deteriorat înainte de 
fiecare operare.  

Verificarea tensiunii lan �ului  
- Schimba�i viteza in pozi�ia neutru. 

- Propti�i motocicleta pe suportul lateral. 

- L� sa�i cap� tul din spate s�  cad�  la 
limita de suspensie. 

- Ap� sa�i lan�ul pân�  la  jum� tatea 
drumului dintre roata din�at�  si pinion. 

Valoare nominal � : A = 30-35 mm  

Daca este necesar ajusta�i lan�ul. 
-�  INTRE� INERE 



TEST DE SIGURAN��   

Pneurile , adâncime, presiune si m � rime  

 
Verificarea crestelor pneurilor 
AVERTIZARE 

Respecta �i adâncimea minim �  a 
crestelor prescrisa de lege   
-M� sura�i adâncimea crestelor la centrul 
suprafe�ei de rulare (1) 

Adâncimea minima specificat�  a pneurilor 
nu trebui niciodat�  s�  scada sub: 

Fa��         2.0 mm 
spate 2.5 mm  

AVERTIZARE 
Nu circula �i niciodat �  fara capacele de 
ventil (2)  Capacele de ventil strânse 
bine împiedic �  pneurile sa piard �  
presiune. 
 
Ver i f i carea presiun i i  
AVERTIZARE 
Ajusta �i presiunea cauciucurilor 
conform greut �� ii înc � rc � turii totale.  
Nu depasiti niciodat �  greutatea totala 
stabilita sau capacitatea de suportare 
a pneurilor.  O presiune incorec �  în 
pneuri afecteaz �  considerabil 
propriet �� ile de rulare ale scuter-ului 
si durata de exploatarea a pneurilor.  
 

 

- Cu pneurile reci: 

- Desface�i c� p� celele de ventil. 

- Verifica�i/ajusta�i presiunea. 

- Insuruba�i c� p� celele de ventil. 

Presiune pneuri  
fa��  2.0 bar C� l� tor pe � eaua 
din spate 2.2 bar  
spate 2.5 bar   C � l� tor pe � eaua 
din spate 2.7 bar  

M� rime pneuri  
Motocicleta standard este echipat�  cu 
penuri de urm� toarele m� rimi: 

Fa��  90/90-16 48J 
spate 120/80-16 60J 

AVERTIZARE 
Folosi � i numai pneuri aprobate de 
produc � tor. Folosirea de m � rci, tipuri 
sau m � rimi neaprobate fac ca permisul 
de operare a autovehicolului sa devin �  
nul si neavenit. Folosi �i numai perechi 
de pneuri produse de acela � i 
produc � tor.  
-*�  DATE TECHNICE



TEST DE SIGURAN��   

Înc� rcatur �  / Lumini  

AVERTIZARE 

Pentru siguran �a dvs ar trebui s �  folosi �i 
numai accesorii originale Sachs sau 
produse care au aprobarea Sachs.  
 

Sachs nu poate judeca pentru fiecare 
produs tert daca acesta poate fi folosit în 
siguran��  în combina�ie cu motocicleta 
dvs Sachs. Nici macar o acceptare TÜV 
sau o aprobare oficial�  nu poate da o 
astfel de gara�ie în toate cazurile 
deoarece sfera testarii nu e intotdeauna 
suficient de extensiv� .  

NOTA 
Accesorii Sachs si produse acceptate 
Sachs cat si consultanta calificata sunt  
disponibile la to�i delerii specializati 
Sachs.  

Distribui � i inc � rc � tura corect   
- Asigura�i-v�  ca distribu�ia greuta�ii 

este impartita corect spre stanga si 
dreapta  

- Verifica�i atasaritle sa fie corecte si 
strânse  

- Nu transporta�i incarcaturi voluminoase. 
- Nu acoperi�i luminile. . 

AVERTIZARE 
Greutatea totala permis �  de 280 kg nu 
poate fi dep �� it�  . Potrivi �i furca 
telescopic �  si presiunea pneurilor la 
greutatea total � .  

Verificarea luminilor  
AVERTIZARE 
Ininte de a porni la drum verifica �i 
func �ionarea tuturor componentelor de 
iluminat  

-Verifica�i farurile si lentilele s�  fie curate   

Reglarea farului  

Vezi  Intre�inere



INSTRUC� IUNI DE RULARE  

Rula�i în siguran ��      Reac�iile dvs pot fi afectate nefavorabil 

Siguran�a rul� rii depinde mai ales de                       nu numai de alcol ci si de droguri sau medicamente. 

stilul de condus                     -Respecta�i reglement� rile din trafic. 

Prin urmare purta�i o casca aprobata/testat�  si                -Adapta�i întotdeauna viteza de circularea la condi�iile de trafic. 

-Fixa�i-o corect.                    Trebuie s�  tine�i minte c�  mai ales pe drumurile alunecoase  

-Purta�i haine de protec�ie adevcate                     stabilitatea dvs si putererea de frânarea sunt limitate de aderen�a 

-Tine�i-v�  picioarele pe placa de picoare                       pneurilor la  drum. 

-Nu circula�i daca abilit�� ile dvs de condus  

sunt afectate. 

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



INSTRUCTIUNI DE RULARE 
 

Conduce �i economicos si fi � i aten �i la mediul înconjur � tor  

Consumul de combustibil, poluarea 
mediului si uzura motorului, a frânelor si a 
cauciucurlor depinde de numero� i factori. 
Stilul dvs. personal de a conduce este 
deteminant pentru consumul economicos 
de combustibil, pentru eliminarea de noxe 
si generarea de zgomot. La relanti 
motorului ii trebuie un timp mai indelungat 
pentru a se incalzi si a ajunge la 
temperatura de operare.  In faza de 
înc� lzire nivelul de uzura si emisia de noxe 
sunt foarte mari. Prin urmare este cel mai 
bine sa incepeti sa circulati imediat dup�  
ce a�i pornit.   
 
Evita �i accelararea rapida 
Nu deschide�i accelera�ia mai mult 
decat este necesar pentru a reduce 
consumul de combustibil  cat si 
nivelele de uzura. Nu tura�i la maxim; 
schimba�i la o viteza mai mare cat de 
repede este posibil si nu trece�i la o 
vitez�  mai mica pân�  nu este 
necesar.   
Conduce �i cat de constant se 
poate si uita � i-v �  inainte cât de 
departe posibil.  Accelerarea f� r�  
rost si franarea brusca duc la o 
crestere a consumului de combustibil 
si cresc nivelul de poluare 

Opriti motorul cand a � tepta �i in 
trafic . 
Diferitele condi�ii de circulare 
afecteaz�  consumul de combustibil. 
Urm� toarele condi�ii sunt 
nefavorabile pentru consumul de 
combustibil.  
- Denistate mare de trafic, mai ales 
in orasele mari cu multe opriri la 
semafor. 
- Cursele scurte si frecvente cu 
porniri si incalziri repetate a 
motorului. 
- Circularea in coloana de 
motociclete la viteze mici deoarece 
se circula la turatii relativ mari. 

Cursele contra cronometru pentru a evita 
traficul intens. 

 
Consumul de combustibil este afectat 
si de condi�iile care nu sunt sub 
controlul nostru de exemplu condi�iile 
de drum proaste, dealurile, condusul 
iarna. 
Respecta�i urm� toarele aspecte 
pentru un consum economicos de 
combustibil:  
- Intervalele de inspectie planificate 
trebuie respectate cu stricte�e. 
- Service-ul regulat la un dealer 
specializat Sachs va va garanta nu 
numai o operabilitate continu�  ci si 
un consum economicos de 
combustibil, o reducere a polu� rii si o 
durata de exploatare mai 
indelungata. 
-Verifica�i presiunea in pneuri la 
fiecare 2 saptamani. 
 
Presiunea sc� zut�  în pneuri cre� te 
rezisten�a de rulare. Aceasta m� re� te 
consumul de combustibil � i uzura 
pneurilor si afecteaz�  in mod 
nefavorabil condusul. 
-Verifica�i in mod continuu consumul 
de combustibil 
- -Verifica�i frecvent uleiul de ungere





INSTRUCTIUNI DE RULARE 
 
Instruc �iuni de rodare  

Instruc�iuni de rodare pentru motor si 
cutia de viteze.  

ATEN� IE  
Dep�� irea vitezei de rodare cre � te 
uzura motorului!  

In caz de probleme la motor pe 
perioada rodarii trebuie s�  consulta�i 
imediat un dealer Sachs.  
NOT�  
Pe perioada rodarii  circula�i frecvent 
schimbând înc� rc� tura si vitezele 
motorului. Circula�i pe drumuri serpuite 
sicu pen�i u� oare. Evita�i vitezele mici 
constante si deschiderea complet�  a 
accelera�iei cand purta�i înc� rc� turi.  

Vitezele maxime pe viteze pe 
perioada rod� rii: 

 

Modelul cu 4 vitze  

km/h viteza Kilometru 

1. 2. 3. 4. 

0-500 18 28 35 40 

500-1000 25 35 40 45 

Modelul automat  

 Deschide�i accelera�ia la 
jum� tate. 

Nu deschide�i accelera�ia mai 
mult de 3/4. 

Cre� te�i u�� r vitezele motorului . Pân�  la 
1000 Km evita�i drumurile lungi cu 
înc� rc� turi grele.  

ATEN� IE  
Face�i prima verificare dup �  primii 1000 
Km.  

Ceret�i acest lucru dealer-ului dvs. Sachs in 
timp util pentru a evita a� teptarea  inutil� .  

Rodarea pneurilor noi  

AVERTIZARE  
Pneurile NOI au o suprafa ��  neted � . 
Prin urmare acestea trebuie în � sprite 
folosindu �le în diferite pozi �ii înclinate.  

Numai dup �  aceea suprafa �a pneurilor 
va ob �ine aderen �a complet � !  

Rodarea placutelor noi de frân �   

AVERTIZARE  
Garniturile noi de frân �  trebuie rodate 
� i vor ajunge la puterea de fric � iune 
deplin �  numai dup �  500 Km.  

Efectul u � or redus de frânare poate fi 
compensat m � rind presiunea pe 
maneta de frân � .  

În aceast �  perioada evita �i ac �iunile de 
frânare puternic � ! 

0-500 km 

500-1000 
km 



INSTRUCTIUNI DE RULARE 
 

Suportul lateral  

Opri�i motorul. 

Mâna stâng�  pe ghidonul stâng. 

Mâna dreapt�  pe scaun. 

Desface�i   bra�ul suportului spre opritorul 
frontal si tine�i-l cu piciorul.  

Inclina�i u� or motocicleta spre stânga 
pana greutatea ii este sus�inut� .- 

 

Proptirea motocicletei pe piciorul 
lateral  
AVERTIZARE 
Asigura �i-v�  Întotdeauna ca suportul 
st �  pe teren ferm. Pe drumurile în 
pant �  parca �i motocicleta inspre partea 
din sus. Nu sta �i în zona pivotanta a 
suportului cand lua �i motocicleta de pe 
suport.  
 

Suprtul lateral trebuie sa fie pe deplin 
ridicat înainte de a porni la drum !  

Pericol de acidentare.  

 

 



INSTRUCTIUNI DE RULARE 

Pornirea 
 

 

Inainte de pornire  
N O T A  

Modelul automat:  
 
La modelul automat suportul lateral trebuie 
sa fie ridicat inainte de a proni motorul.  
� ine�i motocicleta drept si ridica�i suportul 
lateral.  

- R� suci�i robinteul combustibilului  
(1)spre  ON sau RES. 

- Urca�i-v�  pe motociclet� . 

- R� suci�i cheia de contact (2) spre 
pozi�ia de operare(2) . 

AVERTIZARE  
Inainte de a porni la drum suportul 
lateral trebuie ridicat  
Pericol de accidentare!  

Modelul cu 4 viteze  
-Schimba�i pedala (3) in pozi�ia neutru.  

N O T A  
Modelul cu 4 viteze:  
Dup�  ce a�i schimbat in pozi�ia neutru 
indicatorul verde pentru cutia de viteze 
manuala trebuie s�  se aprind� .  

 



INSTRUCTIUNI DE RULARE 

Pornirea motorului cu pedal �   
 

 

ATEN� IE 
Evita �i vitezele mari ale motorului dup �  
o pornire cu motorul rece.  

- Schimba�i maneta de pornire la rece 
(Socul 1) in direc�ia „A". 

- Nu deschide�i maneta de accelera�ie 
(2) 

Modelul automat:  
- Trage�i maneta de frân�  (3) si tine�i-o 

asa. Apoi ac�iona�i demarorul cu 
pedal�  (4). 

- Elibera�i frâna numai inainte de a porni 
la drum.  

 
 

- Balansa�i pedala demarorului (4) 
si loviti-o cu priciorul repede. 

ATEN� IE  
Nu lasa � i demarorul cu pedala sa 
loveasc �  stopul. 
Ridica � i pedala dup �  ce a � i folosit-
o. 

- Când motorul este pornit ap� sa�i 
maneta de pornire la rece (SOC 1) 
inapoi in direc�ia „B” 

- Cand temperatura de operare cre� te 
ap� sa�i  inapoi complet maneta de 
pornire la rece in direc�ia s� ge�ii „B”. 

  

 

 AVERTIZARE   
Nu folosi � imotorul in inc � peri inchise. 

Gazele de exahustare sunt foarte 
toxice –pericol pentru via �a! 

ATEN� IE  
Butonul de urgen ��   (5) serve � te in 
primul rând ca un dispozitiv de 
siguran ��  si in mod normal trebuie s �  
r� mân�  in pozi �ia sa ini �ial � .  

 



INSTRUCTIUNI DE RULARE 

Pornirea cu starterul electric

- Când motorul este pornit ap� sa�i 
maneta de pornire la rece (SOC 1) 
inapoi in direc�ia „B” 

- Cand temperatura de operare cre� te 
ap� sa�i  inapoi complet maneta de 
pornire la rece in direc�ia s� ge�ii „B”. 

ATEN� IE  
Butonul de urgen ��   (5) serve � te in 
primul rând ca un dispozitiv de 
siguran ��  si in mod normal trebuie s �  
r� mân�  in pozi �ia sa ini �ial � .  

AVERTIZARE   
Nu folosi � i motorul in inc � peri inchise. 

Gazele de exahustare sunt foarte 
toxice –pericol pentru via �a! 

ATEN� IE 
Evita �i vitezele mari ale motorului dup �  
o pornire cu motorul rece.  

- Schimba�i maneta de pornire la rece 
(Socul 1) in direc�ia „A". 

- Nu deschide�i maneta de accelera�ie 
(2) 

Modelul automat:  
- Trage�i maneta frânei de mân�  (3) si 

tine�i-o asa. Ap� sa�i butonul starter (4) 
- L� sa�i frâna numai inainte de a porni la 

drum. 

4-modelul in 4 trepte:  
- Opera�i butonul starter (4). 

ATEN� IE  
Dac�  motorul nu porne � te imediat 
elibera �i butonul starter a � tepta �i câtea 
secunde si ap � sa�i-l din nou. Ac �iona �i 
butonul starter numai pentru câteva 
secunde de fiecare dat �  pentru a cru �a 
bateria. Nu activa �i butonul starter mai 
mult de10 secunde.  
 

 

 



INSTRUCTIUNI DE RULARE 
Schimbarea vitezelor, 
-modelul in 4 trepte  

Pornirea, modelul 
automat  

 

 

ATEN� IE 
Evita �i: 
- Schimbarea hirita a treptelor. 

- Schimbarea treptelor f � r�  ac�ionarea 
ambreiajului. 

- Decelerarea la viteze mari ale 
motorului. 

- Viteze prea mari sau prea mici 
(uzurea inutila si consum de 
combustibil). 

Pornirea/schimbarea treptelor in 
sus  

- Trage�i maneta ambreiajului. 

- Împinge�i în jos pedala de schimbare a 

treptei (nu deschide�i accelera�ia) 

- Angaja�i cu fine�e ambreiajul. 

- Simultan deschide�i u� or accelera�ia 

- Accelera�i dup�  ce a�i angajat 
ambreiajul. 

Schimbarea in treptele 2,3 si 4 este 
f� cuta in mod similar. 

Schimbarea treptelor in jos  

- Inchide�i acelera�ia. 

- Trage�i maneta ambreiajului. 

- Împinge�i în jos pedala de schimbare a 

treptei.  

- Accelra�i dup�  ce ati angajat 

ambreiajul. 

- Când opri�i schimba�i in pozi�ia neutru 
(indicatorul de control de la bord 
lumineaz�  in verde) 

 

- Elibera�i maneta frânei de mân�  (1). 

- Deschide�i u� or maenta de accelera�ie (2) 
pentru a accelera motocicleta.  



INSTRUCTIUNI DE RULARE 

Frânarea 

Frânele ude  
Sp� larea motocicletei sau circularea prin 
ap�  sau ploaie poate întârzia efectul de 
frânare datorit�  umezirii (sau in timpul 
iernii) datorit�  acoperirii cu  gheata a 
discurilor � i placutelor de frân� . 

AVERTIZARE 
Frânele trebuie ac �ionate pân �  sunt 
uscate.  
Pelicula de sare pe frâne 
La circularea pe str� zi cu sare f� r�  a 
ac�iona frâna o vreme, efectul deplin al 
frân� rii poate fi întârziat

Uleiul si lubrifiantul  
AVERTIZARE 
Discurile si garniturile de frân �   nu 
trebuie sa contina ulei sau  lubrifiant!  
Dac�  motocicleta nu este folosit�  o 
vreme pe frâne se poate forma o 
pelicula de rugin�  si astfel cre� te 
efectul de frânare. O pelicul�  mai 
groas�  poate cauza blocarea 
frânelor. Înainte de porni la drum 
dup�  o perioada mai lunga de 
nefolosire a motocicletei ac�iona�i cu 
aten�ie frânele de câteva ori pân�  ce 
acestea ajung sa func�ioneze normal.  
 
NOTA 
Asigura�i-v�  ca exersa�i frânarea pentru 
situa�ii de urgen�a dar face�i acest lucru 
f� r�  a reprezenta un risc pentru dvs sau 
ceilal�i ( de exemplu intr-o parcare 
p� r� sit� ). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
AVERTIZARE 
Ac�iona �i frânele pentru a da jos sarea 
depozitat �  pe discurile de frân � . 

Fâne murdare  

La circularea pe str� zi murdare efectul 
frânarii poate fi întârziat datorit�  discurilor 
si placutelor de frân�  murdare.  

AVERTIZARE 
Ac � iona � i frânele pân �  când 
acestea se cur ��� . Frânele 
murdare cresc uzura placutelor de 
frân �  
 





INSTRUCTIUNI DE OPERARE 

Frânele 

Frâna�i cu aten�ie. Ro�ile blocate nu 
au un efect de frânare mare si pot 
duce la derapare/pr� bu� ire. In 
principiu nu frâna�i în curb�  ci inainte 
de curb� . Frânarea în curba cre� te 
pericolul de alunecare. 

Frânele  
Frâna fa��  � i frâna spate sunt ac�ionate in 
mod independent una de cealalt� . Frâna 
fa��  este ac�ionat�  prin maneta frânei de 
mân�   dreapta (1) de  pe ghidon iar frâna 
spate este ac�ionat�  prin ap� sarea manetei 
de frân�  pentru picior (2) cu piciorul drept.  
 maneta frânei de mân�  stânga (2) 
La oprire sau încetinire l� sa�i accelera�ia si 
ac�iona�i ambele frâne in acela� i timp.  

 
 

La oprire sau încetinire l� sa�i accelera�ia si 
ac�iona�i ambele frâne in acela� i timp.  

 
 
La curbele strânse, nisipoase, pe 
drumurile murdare, pe asfaltul ud si 
drumurile înghe�ate folosi�i frâna fa�a 
cu aten�ie. Dac�  roata din fa�a se 
blocheaz�  motocicleta va aluneca 
lateral. 
. 

 



INSTRUCTIUNI DE OPERARE 
 

Oprirea  
 

 

 
Oprirea  
- Opri�i motorul r� sucind cheia de 

contact spre pozi�ia (1) 

- Scoate�i cheia. 

ATEN� IE 
Butonul de oprire de urgen �a OFF (2) 
serve � te în primul rând ca un dispozitiv 
de siguran ��  si în mod normal trebuie 
s�  r� mân�  in pozi �ia ini �ial �  

ATEN� IE 
R� suci �i robinetul combustibilului (3) 
spre pozi �ia OFF . In pozi �iile ON si Res 
combustibilul poate ajunge la motor. 
Acest lucrupoate duce la dificult �� i de 
pornire si deteriorari grave ale 
motorului.  
Daca aceast �  instruc �iune nu este 
respectat �  orice defec �iune rezultat �  va 
fi exclus �  de la garan �ie.  

 



INSTRUCTIUNI DE OPERARE 

Blocarea direc �iei 
 

Nu lasa � i persoanele neautorizate s �  
foloseasc �  direc � ia  

-R� suci�i ghidonul spre stânga complet. 

Introduce�i cheia (1) in contact si r� suciti-o 
în direc�ia acelor de ceasornic.  

Scoate�i cheia. 
Deblocarea  

Introduce�i cheia (1) in contact si r� suciti-o 
în direc�ia invers�  acelor de ceasornic.  

Scoate�i cheia. 
ATEN� IE 
Scoate �i intotdeauna cheia inainte de a 
porni la drum.  

 

 



INSTRUCTIUNI PRIVIND SERVICE-UL 

Service-ul motocicletei/ agen �i de cur �� are 
NOTA 
Service-ul regulat si furnizat de exper�i va 
ajuta la men�inerea valorii motocicletei si 
este o condi�ie pentru revendicarile de 
garan�ie pentru coroziune si alte astfel de  
deteriorari. 

 
ATEN� IUNE 
Piesele din cauciuc si plastic vor fi 
avariate de catre agen �ii de 
cur �� are caustici si penetranti si 
de catre solventi. 
 

 

AVERTIZARE 
Dup�  cur �� are efectua �i întotdeauna un 
test al frânelor înainte de a porni la drum 
! 

ATEN� IE 

Nu folosi �i dispozitive pe baza de 
aburi si presiune înalt � ! Astfel de 
dispozitive pot deteriora garniturile, 
sistemul de frânare hidraulic si cel  
electric.  
 



INSTRUCTIUNI PRIVIND SERVICE-UL 
 

Service-ul motocicletei/ agen �i de cur �� are 
 

 
 
 
 
ATEN� IE 
Nu folosi�i niciodata agen�i de 
lustruire a vopselei pe piesele din 
plastic. 

-Dup�  o curs�  mai lung�  cur�� a�i cu 
grij�  � asiul si p� r�ile de aluminiu si 
p� stra�i-le cu un agent anti-
coroziune disponibil in comer�

Cur�� area 
- Pentru a sp� la motocicleta folosi�i un   
burete moale si  ap�  curat� . 
- Apoi usca�i cu o cârpa de lustruit sau 

piele moale. 
- Nu � terge�i praful sau murdaria cu o 

cârp�  uscata pentru a nu zgâria 
vopseaua. 

Produse de îngrijire 
Când este necesar motocicleta trebuie  
protejata cu agen�i de protejare si de 
cur�� are care sunt disponibili in comer� 
Din precau�ie (mai ales iarna) trata�i 
- cu regularitate p� r�ile 
predispuse spre coroziune cu 
agen�i de conservare 
 

  



INSTRUCTIUNI PRIVIND SERVICE-UL 
 

Operarea pe timpul iernii 
si protec �ia anti – 
coroziune.  
NOTA 
Proteja�i mediul înconjur� tor folosind 
numai agen�i de conservare care nu 
afecteaz�  mediul si folosi�i-i cu 
cump� tare.  
Folosirea motocicletei iarna poate 
cauza deteriorari considerabile 
datorit�  prezen�ei s� rii pe drumuri. 

ATEN� IE 
 
Nu folosi � i ap �  cald �  deoarece cre � te 
efectul s � rii.  
- La sfâr� tul fiec� rei curse sp� la�i 
motocicleta cu ap�  rece.  
- Usca�i complet motocicleta. 

Trata�i p� r�ile predispuse la coroziune cu 
ceara si cu agen�i anti –coroziune 

 

Repararea deteriorarii vopselei  

 
Deteriorarile minore ale vopselei ar trebui 
reparate imediat  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Service-ul pneurilor 
Daca motocicleta nu a fost folosita 
timp mai indelungat este recomandat 
sa o sprijini�i pe un suport astfel încât 
greutatea sa nu ii stea pe pneuri.  
Pentru a preveni uscarea si 
deteriorarea pneurilor puteti sa le dati 
cu un spray tratament pe baza de 
silicon. Dar mai intai acestea trebuie 
cur�� ate bine. 
  
Nu depozita�i motocicleta sau 
pneurile in zone fierbin�i (de ex. in 
sala cazanelor) pe perioade mai 
indelungate. 
 
AVERTIZARE 
O adâncime minima a profilului de 
2mm trebuie mentinuta tot timpul. 
 



 

 



INSTRUCTIUNI PRIVIND SERVICE-UL 
 



 

Oprirea / pornirea  

Oprirea  
- Cur�� a�i motocicleta. 

- Scoate�i bateria. 
Respecta�i instruc�iunile de intre�inere! 

- Spreia�i articula�iile manetei de frâna si 
ambreiaj , rulemen�ii suportului lateral si 
suportului principal cu un lubrefiant 
adecvat.  

- Freca�i  piesele stralucitoare- placate cu 
crom cu grasime fara acizi ( Vazelina)  
- Depozita�i motocicleta intr-o camera 
uscat�  si ridica�i-o astfel încât greutatea sa 
nu ii stea pe ro�i. 

 

NOTE 

Inainte de a scoate din func�iune 
motocicleta cere�i unui dealer Saschs sa ii 
schimbe uleiul . Combina�i activit�� ile de 
scoatere din circula�ie/dare in func�iune cu o 
insec�ie la un dealer autorizat Sachs. 
 
 
 
Before shutting down the motorbike, have 
the engine oil changed by a Sachs-dealer. 
Combine shut-down /start-up activities with 
an inspection by by your Sachs-dealer. 

Darea in func �iune 

- Indep� rta�i agen�ii de conservare din 
exterior. 

- Cur�� a�i motocicleta. 
- Instala�i bateria incarcata. 
- Proteja�i terminalele bateriei cu un 
strat minimal de grasime. 
- Verifica�i-ajusta�i presiunea din 
cauciucuri. 
- Verifica�i frânele. 
- Efectua�i activita�ile conform 
planului de inspec�ie. 
- Executa�i verific� rile de siguran�� . 



 



INSTRUCTIUNI PRIVIND SERVICE-UL 
 

Schimbari tehnice, accesorii si piese de schimb  

AVERTIZARE 

Schimb � rile tehnice aduse motociletei 
pot duce la anularea licentei de 
func �ioanre CE. 

In cazul in care o s�  dori�i s�  face�i 
modific� ri tehnice v�  rug� m s�  respecta�i 
îndrum� rile noastre. Acestea v�  vor servi 
pentru a împiedica deteriorarea 
motocicletei si acestea �in cont de trafic si 
de siguran�a oper� rii. Un dealer specializat 
Sachs poate efectua aceste activit�� i o 
grija meticuloasa.   

Consulta�i întotdeauna un dealer Sachs 
înainte de a cump� ra accesorii sau de a 
face schimb� ri tehnice. 

ATEN� IE 

Noi v�  recomandam s�  folosi�i numai 
accesorii aprobate de Sachs si piese 
de schimb Sachs pentru motocicleta 
dvs.  

Acest lucru este in interesul dvs.: 
siguran�a, potrivirea si fiabilitatea 
acestor accesorii au fost testate 
special pentru motocicletele Sachs. 

De� i noi urm� rim pia�a nu putem s�  
evalu� m si nu putem fi �inu�i 
responsabili pentru calitatea 
accesoriilor si pieselor de schimb 
neaprobate, chiar daca acestea au 
un certificat de acceptare  de la o 
agen�ie de testare tehnica  
supraveghere sau o autoriza�ie 
eliberat�  de autorit�� i.  

 

Pentru accesoriile aprobate  de 
Sachs si piesele de schimb originale 
va rug� m sa consulta�i un specialist 
autorizat Sachs. Acesta v�  va 
asigura si o instalare profesionista. 



 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Verificarea rulmen �ilor direc �iei Verificarea furcii telescopice  Verificarea amortizorului 
de socuri  

  

 

NOTA 
Furca telescopica nu trebuie sa se mi� te cu 
greutate cand este întoarsa si trebuie sa 
revina u� or la amblele capete. 
 

- Trage�i frâna de mân�  pentru a bloca 
frâna ro�ii din fa�� . 

- Tine�i ghidonul cu ambele mâini si 
încerca�i sa mi� ca�i ghidonul   in spate 
� i in fa�a. 

Daca rulmentul furcii prezinta un joc 
remarcabil acesta trebuie ajustat de catre 
un dealer specializat Sachs 

 

Verificarea furcii telescopice  

- Trage�i frâna de mân�  pentru a bloca 
frâna ro�ii din fa�� . 

- Acum ap� sa�i bara furcii  de câteva ori 
in sus si in jos folosind ghidonul. 

- Suspensia trebuie sa r� spund�  la 
perfec�ie 

- Verifica�i bara furcii sa nu existe 
scurgeri de ulei.  

Verificarea fixarii ghidonului  
- Verifica�i toate cele patru fixari ale 

ghidonului (1) sa fie fixate strâns. 

 

- Verifica�i fixarile  (2) amortizorului de 
� ocuri sa fie bine ajustate 

- Verifica�i amortizorul de � ocuri  sa nu 
existe scurgeri de ulei 

NOTA 
Daca exista defec�iuni la furca 
telescopica sau la suportul arcului 
cere�i ca motocicleta sa fie 
examinata de catre un dealer 
specializat  Sachs. 

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Reglarea amortizorului de socuri

 

AVERTIZARE 
Inainte de a porni la drum ajusta �i 
sarcina arcului conform greut �� ii 
totale  

A = greu  

B = usor  

Adjustarea sarcinii arcului  

NOTA 
Sarcina arcului poate fi continuu ajustata. 
Slabi�i piulita de ajustare (1) cu o cheie 
adecvata pentru a ajusta sarcina arcului. 
 
Rasuciti piulita de ajustare (1) cu cheia in 
direc�ia A pentru a cre� te sarcina arcului 
(suspenise mai grea) 
 

Rasuciti piulita de ajustare (1) cu cheia in 
direc�ia B pentru a reduce sarcina arcului 
(suspenise mai u� oara) 

Strânge�i piuli�a 

 

ATEN� IE 
Amortizorul de � ocuri este umplut cu 
gaz. 
Nu deschide � i capacul de venil si nu 
face � i modific � ri. 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Demontarea ro �ii din fa ��
 

 

ATEN� IE 

Ave�i grij �  s�  nu deteriora � i discul 
de frân �  si placutele cand 
dezasambla �i roata. Nu opera �i 
maneta de frân �  dup �  ce a� i 
demontat roata. Proteja � i rulmen �ii 
ro � ii impotriva murdariei si 
umezelii! 

Sprijini�i bine motocicleta astfel 
incat roata din fa�a sa se poate 
misca liber. 
Desface�i piulita de la cap� tul 
exterior al osiei(1). 
Ridica�i roata din fa�� , scoate�i osia 
flotant  (2) si scoate�i cuzinetul 
distan�ier(3). 
 
L� sa�i roata s�  cad� .  

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Montarea ro � ii din fa ��  
 

 

ATEN� IE 
Ave�i grij �  s�  nu deteriora �i discurile si 
placutele de frân �  (4) in timpul mont � rii. 
Cere�i ca strângerile cuplurilor de 
torsiune sa fie verificate de c � tre und 
ealer Sachs. 

-Aduce�i roata in furca ro�ii si introduce�i  
cuzinetul distan�ier (3) in direc�ia de 
rulare pe dreapta) 

Unge�i osia flotanta (2) si impinge�il 
din dreata cat incape. 
Ata� ati si strânge�i piuli�a de la 
capatul exterior al osiei.  

- Inainte de a strânge � uruburile , sprijini�i 
motocicleta pe roate si ap� sa�i furca 
telescopica in jos de cateva ori pentru a 
preveni deformarea suporturilor furcii. 

Cupul de torsiune al piuli �ei de la capatul 
exterior al osiei (1):  

35-45 Nm 

 

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Demontarea ro � ii din spate 
NOTA 
Cand lua�i jos roata din spate, ave�i 
grij�  s�  nu pierde�i cuzinetul (3) de 
pe partea stâng�  a butucului de 
roat� . 
Ridica�i roata din spate, scoate�i  
osia flotant�  (4) si contra suportul 
furcii  (6) cu dispozitivul de picurare 
si scoate�i roata înspre spate. 

AVERTIZARE  

Ave�i grij �  s�  nu deteriora � i discul 
de frân �  si garniturile cand 
dezasambla �i roata . Proteja �i 
rulmen �ii ro �ii împotriva murdariei si a 
umezelii.  

Sprijini�i bine motocicleta astfel 
incat roata din fa�a sa se poate 
misca liber. 
Tine�i contra osiei flotante (4) si 
desuruba�i piuli�a de la capatul exterior 
al  osiei(1) 
De� uruba�i contrapiuli�ele de siguran��  
(2) de pe partea dreapt�  si stânga a 
tendorului de lan� .  
Indep� rta�i lan�ul de transmisie (5). 

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Montarea ro �ii din spate 

Intinderea lan�ului de transmisie (a se 
vedea reglarea lan�ului de transmisie , 
pagina 48 a acestui manual) 

Strânge�i piuli�a de la cap� tul exterior 
al osiei  (1). 

Cupul de torsiune al piuli �ei de la capatul 
exterior al osiei(1): 50-60 Nm  

 

 ATEN� IE 
Ave�i grij �  s�  nu deteriora �i discurile si 
placutele de frân �  (4) in timpul mont � rii. 
Cere�i ca strângerile cuplurilor de 
torsiune sa fie verificate de c � tre und 
ealer Sachs. 
 

- Cur�� a�i si unge�i osia flotant�  (4). 

- Asambla�i osia flotanta, tendorul 
lan�ului (2) si contra suportul furcii cu 
dispozitivul de picurare (6) in bra�ul 
oscilant.  

 

NOTA 
Introduce�i contrasuportul furcii in 
receptaculul (7) suspensiei spate.  
-Asambla�i lan�ul de transmisie 
-Asambla�i roata din spate cu �eava 
distan�ier�  (3) si osa flotant� . 
Ata� a�i tendorul stang al lan�ului (2) si 
preasambla�i cu piuli�a de la cap� tul 
exterior al osiei. 
 

 

 

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Verificarea,  reglarea lan �ului de transmisie  

Verificarea lan �ului pentru uzur �  

ATEN� IE 
Lan�ul, roata de lan � si pinionul trebuie 
schimbate ca o singura unitate.  
- Propti�i motocicleta pe suportul lateral. 
- Tine�i lan�ul (1) in punctul cel mai 

indep� rtat al ro�ii si trage�i-l jos. 
- Daca tensiunea lan�ului este corect�  nu 

ar trebui s�  pute�i ridica lan�ul mai sus 
de din�ii ro�ii. 

- Dac�  lan�ul poate fi ridicat mai sus 
cereti unui dealer Sachs sa inlocuiasc�  
Lan�ul, roata si pinionul. 

Reglarea lan �ului  

   ATEN� IE 
Reglarea lan �ului influen �eaz�  uzura 
lan �ului � i a ro �ii. 
Este esen �ia s �  cere �i ca cuplurile de 
torsiune sa fie verificate de un dealer 
Sachs. O reglare prea strâns �  a 
lan �ului va cauza deteriorarea 
rulmen �ilor si a ro �ii din spate si va 
duce la uzura excesiva a lan �ului. 

De� uruba�i piuli�a de la cap� tul 
exterior al osiei (2) 
Ajusta�i  in mod uniform piuli�ele de 
montare (3)  de la ambele p� r�i ale 
tendorului de lan� (roata din spate trebuie 
sa fie in aceeasi linie cu roata din fa�� ). 

L� sa�i cap� tul din spate al motocicletei 
s�  cad�  pân�  la limita de suspensie. 

Impinge�i lan�ul de transmisie pâna la 
jumatatea drumului intre roata si 
pinion. Masura�i deplasarea. 

Valoare nominal � : A = 30-35 mm  
Strânge�i piuli�a de la cap� tul 

exterior al osiei (2).  

Strânge�i piuli�ele (3). 

Cuplul de torsiune al piuli �ei de la 
capatul exterior al osiei )(2):  50-
60 Nm

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

 

Roata frânei din fa ��
 

 

Verificarea placutelor de frân �  

ATEN� IE 
Grosimea minim �  a placutelor nu 
trebuie dep � sit � . 

NOT�  
Pentru siguran�a dvs v�  recomand� m s�  
apela�i la un dealer Sachs pentru repara�ii 
la sistemul de frânare 

 

- Verifica�i vizual (1) dispozitivul de 
picurare.  
- Verifica�i grosimea placutelor de frân�  
- Grosimea minim�  :A= 2.5 mm 
Daca grosimea minim �  este dep � sit �  
cere�i unui dealer Sachs  s �  
inlocuiasc �  garniturile de frân �  (2).  

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Frâna ro �ii din spate  
 

 

Verificarea placutelor de frân �  

ATEN� IE 
Grosimea minim �  a placutelor nu 
trebuie dep � sit � . 

NOT�  
Pentru siguran�a dvs v�  recomand� m s�  
apela�i la un dealer Sachs pentru repara�ii 
la sistemul de frânare. 

Verifica�i vizual (1) dispozitivul de 
picurare  al frânei din partea dreapt�  a 
motocicletei.  
- Verifica�i grosimea placutelor de frân�  
- Grosimea minim�  :A= 1.5 mm 
Daca grosimea minim �  este dep � sit �  
cere�i unui dealer Sachs  s �  
inlocuiasc �  garniturile de frân �  (2).  

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Frâna ro �ii din spate  

Pozi�ia pedalei de frân�  poate fi ajustat�  cu 
� urubul de ajustare (1) 

AVERTIZARE 
M� surarea reglarii A nu trebuie sa 
dep�� easc �  14 mm! 

-Slabi�i contrapiuli�a de siguran��  (2) si 
ajusta�i pozi�ia pedalei de frân�  (3) cu 
� urubul de ajustare. 

Reglarea pozi �iei pedalei de frân �   
 
AVERTIZARE 
Verifica �i jocul pedalei de frân �  si 
asigura �i-v �  ca frâna func �ioneaz �  
perfect.  O frân �  prea elastic �  sau 
moale la operarea pedalei de frân �  
indica prezen �a aerului in sistemul de 
frânare. Ar trebui s �  cere �i unui dealer 
Sachs s �  verifice sistemul de frânare.  
Prezen�a aerului la sistemul de frânare 
reprezint �  un risc considerabil contra 
siguran �ei. 

 

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Reglarea manetei de ambreiaj, modelul in 4 trepte  
 

 

ATEN� IE 
Operarea cu un ambreiaj care nu are 
un jos suficient va deteriora 
ambreiajul 
Verificare:  
- Trage�i de manet�  pân�  sim�i�i 

rezisten��  
- M� sura�i jocul. 
- Valaore nominal: A = 3-4 mm 

Ajustare:  
- Impinge�i înapoi capacul de cauciuc (1) 

- Slabi�i contrapiuli�a (2) 

- R� suci�i � uruburile de reglare  (3) in 

consecin�� . 

- Strânge�i contrapiuli�ele (2) 

- Verifica�i jocul. 

NOTA 

Dac�  jocul ambreiajului nu poate 
fi corectat pin aceast �  regalre 
trebuie sa efectua � i urm � taorea 
ajustare  

- Sl� bi�i contrapiuli�ele (2) 

- R� suci�i � uruburile de reglare (3) pân�  
la capat pentru a regla cablul 
ambreiajului. 

- Strânge�i contrapiuli�ele (2) 

 

- Scoate�i � uruburile (4) si scoate�i capacul 
ambreiajului (5) 

- Sl� bi�i contrapiuli�ele (6). 

-  Regla�i � urubul opritor (7) pân�  
ob�ine�i jocul dorit al manetei de 
ambreiaj  (A = 3-4 mm)  

- Strânge�i contrapiuli�ele (6). 

- Reasambla�i capacul ambreiajului (5) 
cu garnitura.  

ATEN� IE 
Cere� i ca reglarea s �  fie verificat �  de 
un dealer Sachs.  

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Cur �� area filtrului de 
aer 

Cur �� area filtrului de 
combustibil

  

  

  

J _  

 

Cur�� area 
pentru prima 
dat �  

1.000 km 

Înlocui �i la fiecare  4.000 km  

Demontarea filtrului de aer 
Scoate�i � uruburile (1) din conducta de 
admisie si scoate�i carburatorul cu filtrul 
de aer.  
Sl� bi�i clemele (2) si scoate�i filtrul de 
aer din carburator. 

Deschiderea elementului filtrului 
de aer  
- Desface�i trei � uruburi  (4). 

- Scoate�i capacul  (5). 

- Cur�� ai carcasa filtrului de aer si 
inlocui�i filtrul de hârtie (6) dac�  este 
necesar.  

NOT�  
 
Inainte de asmblare verifica�i inele de 
etan� are (7) si man� onul (8) sa nu fie 
deteriorate si sa se potriveasc�  corect.  

Instalarea are loc in ordinea inversa a 
dezasambl� rii. 

NOTA 
V�  recomand� m s�  schimba�i filtrul de 
combustibil (1) la un dealer Sachs.  

 

Cur�� area 
pentru prima 
dat �  

1.000 km 

Cur�� a�i la fiecare  4.000 km  

 

 
 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Reglarea jocului manetei de accelera �ie 
 

 

Verificare:  
- Verifica�i miscarea u� oara a cablului de 

accelera�ie r� sucind maneta (1) de la 
pozi�ia de închis spre pozi�ia deschis. 

- Misca�i ghidonul peru a verifica daca 
cabul accelera�iei se mi� c�  liber. 

- Verifica�i dac�  cablul este 
obstruc�ionat de alte piese. 

- Deschide�i accelera�ia pân�  sim�i�i 
rezisten�� . 

- M� sura�i jocul. 

Valaore nominala: A = 1-2 mm 

Reglare:  
- Sl� bi�i contrapiuli�ele (2) de pe ghidon. 

- R� suci�i  corespunz� tor surubul de 

ajustare in (3). 

- Strânge�i contrapiuli�ele (2). 

- Verifica�i jocul. 

NOTA 
Daca jocul nu poate fi corectat in acest 
fel cere�i unui dealer Sachs sa verifice 
motocicleta.  

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Verificarea bujiei
 

 

Verificare si schimbare  

ATEN� IE  Verificarea 
sau schimbul bujiei se fac doar 
când motorul este rece.  

 

- Trage�i conectorul bujiei (1). 

- De� uruba�i bujia (2). 

- Verifica�i distan�a dintre electrozi 
(0.7-0.8 mm), înlocui�i bujia dac�  
aceasta este grav deteriorat� . 

- Folosi�i o bujie nou�  NGKCR7HSA 

In� uruba�i si strânge�i  
 

Cuplu de torsiune 20 Nm.  

 

 

 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Bateria  
 

ATEN� IE Purta � i ochelari de 
protec � ie. Nu l � sa� i copiii s �  se 
apropie de acizi � i baterii.  

 

PERICOL DE EXPLOZIE  
Când se incarc �  bateria se produce 
un gaz foarte u � or exploziv, de 
aceea se interzice fumatul sau orice 
surs �  de foc în acea zon � . 

PERICOL DE INCENDIU 
Nu produce�i scântei sau desc� rc� ri 
electrostatice când manevra�i cabluri � i 
echipamente electrice. Evita�i 
scurtcircuitele. 

PERICOL – AC� IUNE CAUSTIC�  
Acidul din baterie este foarte 
d� un � tor, de aceea trebuie s �  purta � i 
m� nu � i � i ochelari de protec � ie. Nu 
r� sturna � i bateria deoarece acidul se 
poate scurge prin gurile de aerisire.

ACORDAREA PRIMULUI 
AJUTOR  
Dac�  v�  intr�  acid în ochi, cl� ti�i bine 
ochiul câteva minute cu ap�  rece. Apoi 
merge�i la medic. 
Acidul pe piele sau haine trebuie 
neutralzat imediat folosind un convertizor 
acid sau clabuci de sapun iar zona trebuie 
spalata cu apa din abundenta.  
Daca acidul a fost inghitit mergeti 
imediat la doctor.   
 

ATEN� IE  

Nu l � sa� i bateria la soare. 
Bateriile desc � rcate pot înghe �a , de 
aceea trebuie depozitate întru-un loc 
cu temperatura peste 5° - 15°C. 
Service-ul executat de profesioni � ti, 
înc � rcarea � i depozitarea corect �  vor 
cre � te durata de via ��  a bateriei � i sunt 
condi � ii pentru a primi clauzele de 
garan �ie. 

Reciclarea bateriei  
Duce�i bateria consumat�  la un punct de 
colectare. Nu arunca�i bateria împreun�  
cu de� eurile menajere. 

Înc � rcarea bateriei  
Dup�  o folosire de 3-4 luni, înc� rca�i 
bateria. Puterea curentului de înc� rcare (în 
amperi) nu trebuie s�  dep�� easc�  1/10 
din capacitatea bateriei (Ah). 
Nu înc� rca�i bateria decât cu un înc� rc� tor 
special de baterii, pe viteza optim�  de 
înc� rcare. 

Între �inere  
De� i bateria nu beneficiaz�  de între�inere 
nu l� sa�i bateria desc� rcat� . P� stra�i 
bateria curat�  � i uscat�  � i asigura�i-v�  c�  
bornele sunt corect ata� ate. 



. 



NOTE ASUPRA INTRE� INERII 

Bateria  Siguran �a
  

 

Demontarea si instalarea 
bateriei 

                    Înlocuirea siguran �ei. 

 

ATEN� IE 
Bateria se poate monta � i 

demonta numai dac �  contactul nu 
este pus . 
Prima dat �  deconecta �i borna minus (4 
cablul negru).  
Când monta �i bateria conecta �i prima 
dat�  borna plus (4, cablul ro � u). 
Bateria nu are între �inere. Nu încerca �i 
s-o deschide �i.  

 

 

 

- Scoate�i cele trei � uruburi (1) si ridica�i 

capacul (2) in partea stâng�  

- Desprinde�i clema bateriei si lua�i-o jos. 

- Scoate�i bateria  

Instalarea are loc in ordinea invers�  
dezinstalarii.  

ATEN� IE Nu instala �i o 
siguran ��  cu valoare nominal �  mai 
mare decât standard sau o 
singuran �a reparat � , deoarece ar 
putea distruge toat �  instala �ia 
electric � . 

Siguran�a se afl�  în spatele capacului 
bateriei (2). 
 

Deschide�i capacul  (6). 

- O siguran��  deteriorat�  sau ars�  
trebuie înlocuit�  cu una nou�  de 15 A.. 

 



NOTE ASUPRA ÎNTRE� INERII 

Schimbarea becurilor  

NOT�  
Folosi�i doar l� mpi testate, marcate cu 'E'. 
Folosirea l� mpilor neautorizate duce la 
pierderea garan�iei.   

Nu apuca�i lampa cu mâinile goale, 
folosi�i un material uscat � i curat când 
instala�i sau demonta�i o lamp� . 

1 = Faza scurt �  
Bec       S3 12V15WE9 

2 = Faza scurt �  
Bec       S3 12V15WE9 

3 = Lumina de 
pozi �ie 
Bec       12V/3W 

De� uruba�i � uruburile (4) de pe 
ambele p� r�i. 
Desprinde�i capacul de cauciuc (5) de 
la carcasa farului  

Desface�i clema de fixare (6) si 
scoate�i becul (7). 

Scoate�i cu grij�  lumina de pozi�ie (3) 
cu suportul becului din carcasa farului.  

Instalarea are loc in ordinea 
invers�  dezinstalarii 

 NOTA 
Pentru instalare s+ar puta sa fie necesar sa 
indoi�i u� or clema de fixare (6) pentru a 
asigura un contact ferm.  

 



NOTE ASUPRA ÎNTRE� INERII 

Schimbarea becurilor
 

 

Stop spate/ stop frân �   
Stopul spate/ stopul frân�  (1) nu este 
echipat cu bec înlocuibil (dioda). Dac�  
stopul spate/ stopul frân�  nu func�ioneaz�  
trebuie s�  verifica�i mai întâi daca vreo 
conexiunea a cablurilor nu este 
intrerupta.  

- Împinge�i înapoi protec�ia cablului (2)  
de sub scaun si verifica�i conexiunile 
cablurilor (3) verde/galben, verde si 
negru.  

Daca nu este cazul dioda trebuie 
inlocuita de catre un dealer Sachs. 

 



NOTE ASUPRA ÎNTRE� INERII 
 

Schmbarea becurilor

  

  

 

   

   

   

 

Lampa  semnalizatorului 

NOTA 
Sticla  semnalizatorului (1)  trebuie s�  fie 
deschis�  pentru a înlocui becul  

- Nu apuca�i  becul cu mâinile goale, 
folosi�i un material uscat � i curat când 
instala�i sau demonta�i o lamp� . 

Fa�� : 
- Trage�i carcasa (2)  cu grija din ghidon 

� i prinde�i � uruburile cu o perche de 
cle� ti  

- De� uruba�i carcasa semnalizatorului. 

- Debloca�i si scoate�i becul (5). 

Spate:  
- Sl� bi�i piuli�a (4) si prinde�i � uruburile  

(3) cu o pereche de cle� ti. 

- De� uruba�i carcasa semnalizatorului 
(2). 

- Debloca�i si scoate�i becul (5). 

-Instalarea are loc in ordinea inversa.  

Bec semnalizare fa�� /spate: 

 

 12V/21W 



NOTE ASUPRA ÎNTRE� INERII 
 

Reglarea farului 

   

"l
-"

-
12

cm
 , ____ ----------

% 5m 

 ,  -  - '  ~ ± J ^  

ATEN� IE 
Nu l � sa� i motorul pornit în spa � ii 
închise (pericol de asfixiere).  

Pozi�iona�i motocicleta pe un spa�iu plan 
la 5 m (m� sura�i de la far) de un zid de 
culoare deschis�  cu un pilot a� ezat pe 
scuter � i cu pneurile umflate la presiunea 
optim� . 

 

 

- M� sura�i distan�a de la podea la centrul 
farului � i marca�i în� l�imea astfel 
ob�inut�  pe zid cu o cruce. Face�i apoi 
o cruce cu 12 cm mai jos de prima 

- Porni�i motorul. 

Reglarea farului  

- Porni�i faza scurt�  

- Folosi�i � uruburile opritare  (1 and 2) de pe 
ambele p� r�i pentru a ajusta unghiul 
iluminarii asimetrice a drumului. 

- Sl� bi�i � uruburile (1) si (2), ajusta�i si 
strânge�ile din nou. 

NOT�  
Dac�  ave�i probleme cu reglarea farului 
v�  recomand� m s�  apela�i la un dealer 
Sachs. Reglarea incorect�  este pedepsit�  
prin lege. Ave�i grij� ! dumneavoastr�  
sunte�i responsabil pentru buna reglare a 
farului scuterului. 



DATE TEHNICE 
 

Motor  

Tip motor: Model cu 4 trepte: FY139FMB   Model AUTOMAT: FY139FMB-B 

Design: Un cilindru pe motorina in 4 timpi 
 

Valve control: 1 arbore cu came cu bra� oscilant  

Valves: 2 valve 

Jocul supapei, rece: Admisie + exhaustare 0.05 mm - 0.08 mm 

Depasare: 49.5 cm3 

Alezaj: 0 39 mm 

Curs� : 41.4 mm 

Rata compresie: 10:1 

Sistem de lubrefiere : Circula�ie ulei de lubreifere 

Racire: Racire cu aer 

Putere: 2.0 kW at 7.000 rpm 

Cuplu de torsiune nominal: 3.2 Nm at 4.300 rpm 

Sistem de oprindere: Sistem de aprindere cu tranzistori cu control electronic de aprindere (CDI) 

Bujie: NGK CR7 HSA distan�a dintre electrozi 0.7- 0.8 mm 

Carburator: Mikuni  tipe VM 12 101 6 

Filtru de aer: Filtru de aer uscat 

Relanti: 1.800 +/- 200 rpm 

Tip pornire: Pornire electrica/ demaror cu pedal�  
 

 

 



DATE TEHNICE 

Transmisie  
 

 Model in 4 trepte Modelul automat 

Ambreiaj: 
Ambreiaj muli-disc umed  
 

 
Multi-disk automatic splashing oil-
clutch 

Schimbare trepte:  
Schimbare trepte cu pedala Transmisie prin  2 angrenaje cu 

ambreiere permanenta  
 

1. treapta = 36/11 (3,273) 

2. treapta = 31/16 (1,938) 

3. treapta = 27/20 (1,350) 

Raport de angrenare: 

4. treapta = 24/23 (1,044) 

 

Pinion ac�ionare: 11 din�i 11 din�i 

 Roata de lan�: 53 din�i 53 din�i 

Lan� de transmisie: 420 420 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
TECHNICAL DATA  
 

� asiu  

Versiune motociclet� : Model in 4 trepte: tip 649 001  Model automat: Type 649 002 

Cadru: Cadru central tip tub 

Suspensie fa�� : Furca telescopica ø 37 mm , amortizor de socuri hidraulic, deplasare arc 100 mm 

Suspensie spate: Mono shock absorber, travel 65 mm 

Ro�i: Metal u� or (Alu) Marime 
janta fata: = 1,85 x 16" 
Marime janta spate: = 2,50 x 
16" 

Cauciucuri: Fa�a   =90/90-16 48J 
Spate    = 120/80-16 60J 

Presiune pneuri: 
cu calator in 
spate: 

Fa�a = 2.0 spate = 2.5 bar 
Fa�a = 2.2 spate = 2.7 bar 

Frâne, fa�� : Grosimea 
minima a placutelor. 
 

Disc frâna ø 260 mm, hydraulic two piston floating caliper 
2.0 mm 

Frâne, spate: 
Grosimea minima a 
placutelor. 
 

Disc brake ø 215 mm, hydraulic 1-piston floating caliper brake 
1.5 mm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

DATE TECHNICE 
 

LubEFIEN � I SI LICHIDE DE OPERARE 

Capacitate rezervor combustibil  4.6 litrii, incl. 0.35 litrii de rezerv�  

Combustibil: Combustibil f� r�  plumb min. 91 octani 

Ulei pentru furca telescopica: Viscozitate SAE 10 W 

Cantiate de umplere pentru tubul furcii: 180 cm3 

Ulei 
motor:Cantitate 
de umplere: 

SAE 15 W 40 uli mineral API (SG sau mi 
mare) 0.8 litrii 

Lichid frâna: DOT 4 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
TECHNICAL DATA  

Echipament electric  
 

Generator: 12V80W 

Baterie: 12V3AhMF 

Siguran�a: 15A 

Lumini: - Far: - 

Lumini de pozi�ie: -

Lumini dispozitive: 

- Lumina stop/frâna: 

-Lumina 

semnalizatoare: 

 Faza scurt�  2x 12V 15W 

12V3W  –Ind icator  

d i rec � ie  

12V 3W Schimbare treapta 

12 V 3W  bord 12 V3W 12 V  

dioda 12V 21W 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DATE TECHNICE 
 

Dimensions and weights  

Lungime totala: 1830 mm 

L�� ime de-a lungul ghidomului f� r�  
retrovizoare  

780 mm 

In� l�ime mexim� : 1010 mm  F� R�  RETROVIZOARE 

Baza roata: 1235 mm 

Inal�ime scaunt: 865 mm 

Greutatea in gol: 85 kg 

Greutate in func�iune: 89,5 kg 

Greutatea adi�ional�  maxima permisa: 190.5 kg 

Greutatea totala maxima permisa: 280 kg 

Viteza maxim� : 45 km/h 



 



WARRANTY 

Condi � ii de garan �ie 

In cazul aparitiei unor defectiuni 
compania Sachs Fahrzeug- und 
Motorentechnik GmbH ii va furniza 
clientului urm� toarele executii prin 
dealer-ul autorizat Sachs (vanzatorul) in 
cadrul indeplinirii obliga�iilor sale 
statutare:   

1. In 24 de luni de la livrarea 
motocicletei la clientul final compania 
Sachs Fahrzeug- und 
Motorentechnik GmbH va rectifica 
orice deficiente cauzate de 
defec�iuni de material sau fabrica�ie 
prin dealer-ul sau autorizat Sachs  
prin repararea sau înlocuirea piesei 
afectate conform reglementarilor de 
garan�ie statutare.  Sachs Fahrzeug- 
und Motorentechnik GmbH poate 
refuza repara�ia sau înlocuirea 
cerute daca aceasta este posibila 
numai la costuri dispropor�ionat de 
mari. In this case Sachs Fahrzeug- 
und Motorentechnik GmbH poate 
rectifica deficienta prin dealer-ul sau 
autorizat Sachs (vanzatorul) 
aplicand celalalt tip de indeplinire a 
obligatiei. Daca ambele tipuri de 
indeplinire a obligatiei sunt posibile 
numai la costuri disproportionat de 
mari, Sachs Fahrzeug- und 
Motorentechnik GmbH poate refuza 
aceste obligatii prin dealer-ul sau 
autorizat. In acest caz clientul are 
dreptul sa faca revendicari legale.   

 

Piesele inlocuite trec in prosesia  
Sachs Fahrzeug- und Motorentechnik 
GmbH. 

2. Instalarea pieselor de schimb in scopul 
garan�iei nu extinde perioada garan�iei  
care a inceput cu data livr� rii 
motocicletei.  

3. Garantia nu acopera uzura normala si 
stricaciunile cauzate de manevrarea 
corecta sau incorecta. Oxidarea si 
coroziunea sunt cauzate de influentele 
mediului si nu sunt acoperite de 
garantie.  

4. Revendicarile de garantie depuse de 
client vor fi respinse in cazul: manevrelor 
la motocicleta, instalarea unui sistem de 
exhaustare diferit, schimbari aduse cutiei 
de viteze sau raportului de transmisie si 
instalarii de accesorii sau piese de 
schimb care nu au fost aprobate de 
Sachs Fahrzeugtechnik. Repara�iile 
executate in atelierele care nu sunt 
autorizate de Sachs Fahrzeug- und 
Motorentechnik GmbH  si 
nerespectarea intrvalelor de intretinere in 
atelierele unui dealer autorizat Sachs vor 
determina de asemenea pierderea 
garantiei. 

5.  La depunderea unei garantii clientul trebuie 
sa prezinte cartea de service completata 
corect.  

 

 

5. Urm� toarele tabele le dau clien�ilor o 
GENERALITATIasupra limitelor medii 
de uzur�  a  anumitor piese: 
: 

 

 



GARAN� IE 
 

Lista pieselor care se uzeaz �  

Piese care se uzeaza Limita de uzur �  

Pneuri, furtune, jenti 
 

Depinzând de stilul de a conduce, incarcatura si presiunea pneurilor, limita de 
uzura poate fi atinsa dupa 1000 km sau mai devreme. 

 
Roti , butuci Depinzând de stilul de a conduce, incarcatura si presiunea pneurilor, limita de 

uzura poate fi atinsa dupa 2500 km sau mai devreme. A se verifica la fiecare 
intretinere. Oxidarea apare datorita lipsei de intretinere 

Uleiuri, filtre de aer, inspectii privind scurgerile la motor In timpul primei inspectii, apoi la fiecare interval de intretinere 
Verifica�i uleiul inainte de fiecare cursa. 

Furca pe arcuri , telescop Curatare/inspectie la fiecare intretinere 
Lumini, becuri, sistemul electric,  Depinzand de conditiile de drum/caracterul accidentat la drumului , 

durata de viata va fi redusa, uzura poate aparea dupa 500 km. 

Garnitura de frana, saboti de frana, conducte lichid de 
frana 

Depinzand de stilul de conducere si incarcatura aceste se pot uza dupa 2500 la 
operarea cross-country si chiar mai devreme.  

 Garnituri , inele de etansare Trebuie inlocuite la fiecare interval de intretinere pentru 
a asigura o func�ioanre corecta 

Etansari radiale la motor, cutia de viteze, 
furca si rotile 

Depinzând de condi�iile de drum si grija, uzura poate sa apara dupa 500 km. Mizeria 
reduce durata de func�ioanre. Nu curatati cu damf cu presiune mare. 

Rulementii  roata , rulementi directie 
 
 

Depinzând de condi�iile de drum si grija, uzura poate sa apara dupa 
500 km. Pamnt in butucul de roata ii reduce durata de viata. A se 
verifica la fiecare interval de intretinere . Nu curatati cu damf cu 
presiune mare. 

Rulmentul bra�ului oscilant Depinzand de incarcatura si grija , uzura poate sa apara dupa 2500 km. A se verifica la 
fiecare interval de intretinere 

Cabluri depending on care starting after 500 km. Check with every maintenance. 

 



GARAN� IE 
 

Lista elementelor care se uzeaz �  

Elemente care se uzeaz�  Limite de uzur�  

Cur�� area si lubrefierea lan�ului de transmisie Dup�  folosire si sp� lare 

Lan�ul de transmisie, pinionul, rota lan�ului,  sina, roata de 
ghidare pentru lan� 

Depinzând  de condi�iile de drum, tern si de grija, uzura poate incepe dup�  1500 km. 
Nu sp� la�i cu aspirator cu presiune mare. Verifica�i la fiecare intre�inere  
 

Baterie,  siguran�e, perii starter Depinzând de temperatura , defec�iuni pot ap� rea dup�  luna a sasea daca e 
folosita la calatorii scurte sau chiar mai devreme. 
 

Oglinzi retrovizoare Depinzând de temperatura , defec�iuni pot ap� rea dup�  luna a sasea, daca s-a folosit 
iarna sau chiar mai devreme .Oxidarea apare datorita lipsei intre�inerii 

Cbluri Bowden,  calburile frânei, cabluri accelera�ie Depinzand de folosire si ingrijire dup�  luna a sasea. 

Rota de lan� a ro�ii din fa�� , roata libera a starterului Depinzand de ingrijire dup�  luna a sasea. 
Contrapiuli�e, bol�uri placute, conectari 
suruburi 

LA fiecare interval de intre�inere sau dupa desfacerea sau deschiderea piuli�elor  
 

Inspec�ie,  curatarea si reglarea carburatorului  Dup�  fiecare cur�� are  si max. la fiecare  200 hours, cel pu�in 1 x per zi. 

Garnitura ambreiaj/discuri de frecare depinzând de sitilul de operare si incarcatura acestea se pot uza dup�  2500 km. 
 

Pistoane, cilindrii, arbore cotit,  lagar motor depinzând de sitilul de operare si incarcatura acestea se pot uza dup�  500 ore. 
 La operarea cu acelera�ia deschisa complet chiar mai devreme. 

Bujii La fiecarea sau la al doilea inreval de intre�inere , max la fieare 200 ore 
 

Sistemul de exhaustare,inspectarea clemelor Depinzand de folosire si ingrijire de la luna a sasea, la operarea pe timpul iernii sau pe 
distante scurte.  Oxidarea apare datorita lipsei intre�inerii. 
 

 



PLANUL DE INSPEC � IE 

V�  rug� m s�  respecta�i urm� toarele: 
- Pe perioada � i dup�  perioada garan�iei 

inspec�iile trebuie executate numai de 
c� tre un dealer specialist aprobat de 
noi. 

- Respecta�i intervalele de inspec�ie si 
cere�i dealer-ului specializat sa le 
confirme în certificatul de garan�ie. 

- Folosi�i numai piese de schimb 
originale. 

ATEN� IE. In caz de nerespectare 
garan �ia va deveni nula si neavenita.  
Diferitele activit�� i efectuate sunt 
prezentate in planul de inspec�ie. Pe 
perioada garan�iei urm� toarele intervale 
de inspec�ie trebuie respectate:   

La 1.000 km (primul service) 
La fiecare       3.000 km / sau dupa 6 luni 
La fiecare       6.000 km / sau dupa 12 luni 
Dup�  perioada de garan�ie intervalele de 
inspec�ie specificate in acest manual 
trebuie aplicate dup�  cum urmeaz� :  
La fiecare       3.000 km / 6 luni 
La fiecare      6.000 km /12 luni 

AVERTIZARE 
Pentru motive de siguran �a nu 
efectua � i asupra motocicletei sau 
� asiului nici o repara � ie sau ajustare 
care sa dep �� easc �  anumite sfere 
restrânse.  
Cârpirea pieselor cu impact asupra 
siguran �ei va poate pune in pericol 
siguran �a dvs cat si a altor persoane.  
Acest lucru se aplica mai ales 
sistemului de exhaustare, 
carburatorului, sistemului de 
aprindere, ambreiajului, furcii, 
sistemului de frânare si luminilor.    
Înainte de a începe lucrul la sistemul 
electric deconecta�i terminalul minus 
al bateriei.  



INSPECTION PLAN 
 

 

Componente Repara�ii care trebuie executate numai 
de catre un dealer autorizat Sachs  

Inainte 
deporn

ire 

1. Service 
dup�  1000 

km 

La fiecare 
4.000 km / 

4  luni 

La fiecare 
8.000 km / 

8  luni 

Valve Verifica�i jocul valvei ,  ajusta�i dac�  e necesar( rece)* X X X  

Verifica�i starea,  dacp e necesar cur�� ai sau inlocui�i  X X  Bujii 

Inlocui�i    X 

Cur�� ai filtrul si carcasa.*  X X  Filtru de aer 

Inlocui�i filtrul de h� rtie*   X  

Verifica�i pozi�ia relan�iului si pornirea la rece, ajusta�i  
Check idle speed position and cold startfacility, ajsuta�i 
daca e  necesar* 

X X X  Carburator 

Ajusta�i jocul cablului accelera�iei X X X  

Filtru combustibil Cur�� are  X X  

Tuburi flexibile 
combustibil 

Verifica�i,  inlocui�i daca e necesar ( inlocui�i la fiecare 4 ani) X X X  

Ulei motor Schimba�i ( la temperatura de operare)  X X  

Sisatem de 
exhaustare 

Verifica�i daca exist�  scurgeri si repera�i daca e necesar*  X X  

Functia  si nivelul lichidului de frîna. Verifica�i sa nu 
existe scugeri la sistem, corecta�i daca e necesar. 
Adjusta�i frâna ro�ii din spate * 

X X X  Frâne 

Verifica�i , daca e necesar inlocui�i pl� cu�ele de frîn�    X X  
Lichid frâna Schimba�i* La fiecare 24.000km / 2 ani 

Tuburi  flexibile frâne Verifica�i si inlocui�i* ( minim. la fiecare 4 ani)* X X X  

Ambrieiaj Verifica�i, ajsuta�i daca e necesar X X X  

 



 PLAN DE INSPEC� IE 
 

Componente Repara�ii care trebuie executate numai 
de catre un dealer autorizat Sachs  

Inainte 
depornire 

1. Service 
dup�  1000 

km 

La fiecare 
4.000 km / 4  

luni 

La fiecare 
8.000 km / 

8  luni 

Suspensia ro�ii din 
spate 

Verifica�i, strânge�i, daca e necesar inlocui�i sau 
lubrefia�i * 

 La fiecare 24.000km / 2 ani 

Pneuri Verifica�i condi�ia si adancimea crestelor , inlocui�i 
daca este necesar * 

X X X  

Ro�i Verifica�i daca exista deteriorari , balans* X X X  
Direc�ie/rulmen�i Verifica�i si ajusta�i jocul liber * X X X  

Furca fa��  Verifica�i func�ia si daca exist�  scurgeri , inlocui�i 
daca este necesar.** 

X X X  

Lan� de transmisie Verifica�i ajustrea si condi�ia, unge�i, ajustati si 
inlocui�i daca e necesar. 

Inspecta�i Cur�� ai si lubrefia�i la fiecare1000 km 

Suport lateral Verifica�i func�ia , unge�i, inlocui�i daca e necesar * X X X  

Conectari suruburi Verifica�i toate � uruburile si piuli�ele sa fie bine 
ajustate, corecta�i daca e necesar* 
 

 X X  

Cabluri Verifica�i accelera�ia, frânele si cablurile 
ambreiajului sa nu fie deteriorate , sa func�ioneze 
fin si inlocui�i daca e necesar. 
 

X X X  

Far Verifica�i reglarea, ajsuta�i daca e necesar X X X  

Baterie Verifica�i, schimba�i daca e necesar X X X  

Inspec�ie final�  Verifica�i func�iile de siguran�� : verifica�i ambreiajul, 
treptele , relantiul,frâna de mâna si de picor , furca , 
sistemul de iluminare si de direc�ie,  indicatorii de 
lumina, Ajsuta�i daa e necesar. Verifica�i presiunea 
pneurilor. 

X X X  



 

 



CONFIRMARE SERVICE  

 

 

 

Activit �� i de atelier efectuate Activit �� i de atelier efectuate 

Activit �� i de atelier efectuate  km  Data Activit �� i de atelier efectuate            km  Data 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

  



CONFIRMARE SERVICE  

 

 

 

Activit �� i de atelier efectuate Activit �� i de atelier efectuate 

Activit �� i de atelier efectuate  km  Data Activit �� i de atelier efectuate            km  Data 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    



CONFIRMARE SERVICE  

1.000 km / 1 luna Prima 
stampila a dealer-ului de 
service: 

km.................................  

data...............................  

 
Dup�  4.000 km / 4 luni: 

Stampila dealer 

km.................................  

data...............................  

 
Dup�  8.000 km / 8 luni 

Stampila dealer: 

km.................................  

data...............................  

 
Dup�  12.000 km / 12 luni 

Stampila dealer: 

km ................................. 

data ............................... 

 

Dupa 16.000 km / 16 luni 

Stampila dealer: 

km..................................  

data ...............................  

 
Dupa 20.000 km / 20 luni 

Stampila dealer: 

km.................................  

data...............................  

 
Dupa 24.000 km / 24 luni 

Stampila dealer: 

km..................................  

data ...............................  

 
Dupa 28.000 km / 28 luni 

Stampila dealer: 

km.................................. 

data................................ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
CONFIRMARE  SERVICE 

Lichid de frân�  nou 

DA                   NU 

 

 

Lichid de frân�  nou 

DA                   NU 

 

Lichid de frân�  nou 

DA                   NU 

 

 

Lichid de frân�  nou 

DA                   NU 

 

 

Km.... 
Data. 

Km.... 
Data. 

Km.... 
Data. 

Km.... 
Data. 

 

Stampila, 
semn� tura

Stampila, 
semn� tura 

Stampila, 
semn� tura 

Stampila, 
semn� tura 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

  

 

Aprobare EG:  
Federal Bureau for Motorised Vehicles (State's Eagle) 
Fördestr. 16 D-24944 Flensburg  
 
Aprobare TIP CE  
Conform EEC 92/61 
Aprobare Ec nr.: e1 2002/24 0212 00   ----------------------------------------- 
Tip autovehicol :     Motociclet�  u� oara: (acc. to §18 StVZO) 
Tip autovehicol : 649 
De�in� tor al aprobarii CE si produc� tor  
Sachs Fahrzeug- und Motorentechnik GmbH 
90327 Nürnberg 

DATE MOTOCICLET�  

(A se completa la cump� rare) 

Denumire model:   ................................. ........................ 

Nr. de identificare autovehicol:   ................ ................... 
(Serie � asiu.) 

Nr. cheie: ........................................ ............. 

Aprobare Ec: ...................................... ............... 

Proprietar: ....................................... .............. 
Important 
Dac�  aprobarea tip devine invalid�  trebuie sa contacta�i 
IMEDIAT un birou de inregistrare a motocicletelor pentru a 
ob�ine un certificat de siguran�� . Trimite�i-ne certificatul 
impreuna cu datele autovehicolului. Ve�i primi de la noi, în 
schimbul unei taxe, o copie a aprobarii tip. 

 
Placuta indicatoare a datelor tehnice  (Exemplu): 



 


